
38 SUPER COMP BRASS 100/BAG

The .38 Super Comp is a heavy duty rimless 38 Super. Similar internal capacity
to 38 Super. Designed to enhance feeding reliability in high capacity magazines
of competition raceguns chambered for .38 Super. May require minor extractor
tuning in some firearms. Starline is a family owned business and prides itself on
producing the highest quality brass case available. With a production process
focused on quality not quantity, Starline makes the finest brass and has for more
than 40 years out of their state-of-the-art manufacturing facility in Sedalia, MO.

Attributes

Name: 38 SUPER COMP BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018116
Mfr. No.: 4700
Cartridge: 38 Super Comp
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.429kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von .38
Super Comp Brass

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der .38 Super Comp Brass von Starline. Diese robusten, randlosen Hülsen
wurden entwickelt, um die Zuführzuverlässigkeit in Hochkapazitätsmagazinen von WettkampfRaceguns zu
verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese umfassenden
Sicherheitshinweise zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Befolgen Sie die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Munition und Feuerwaffen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsrichtlinien Ihrer Feuerwaffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Handhabung: Gehen Sie beim Umgang mit Hülsen und Munition stets vorsichtig vor. Stellen Sie sicher, dass
die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie mit der Handhabung beginnen.
Lagerung: Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu
vermeiden.
Verwendung mit der richtigen Waffe: Verwenden Sie diese Hülsen nur mit Feuerwaffen, die für das Kaliber
.38 Super Comp ausgelegt sind.
Anpassungen: Beachten Sie, dass in einigen Feuerwaffen möglicherweise eine geringfügige Anpassung des
Auswerfers erforderlich ist. Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihrer Waffe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Feuerwaffe nicht geladen ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Installation der Hülsen:

Überprüfen Sie die Hülsen auf Sichtbarkeit und Beschädigungen.
Fügen Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers in das Magazin ein.

Verwendung: Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers. Achten Sie darauf, dass die
Hülsen korrekt im Magazin sitzen.
Schießen: Gehen Sie beim Schießen verantwortungsvoll vor. Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie
Gehörschutz und Schutzbrille.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Hülsen zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Informationen zu Sicherheitsrichtlinien wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung von .38 Super Comp Brass ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und verantwortungsvolles Schießerlebnis zu
gewährleisten. Denken Sie daran, dass Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte.
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Safety Instruction Guide for .38 Super Comp Brass

Introduction
Thank you for choosing the .38 Super Comp Brass manufactured by Starline. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe usage of this product. Please read this document carefully before using
the brass cases.

General Safety Guidelines
Always handle brass cases with care to prevent injury.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect brass cases for any visible damage before use.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight.
Follow all local laws and regulations regarding the use of ammunition and reloading components.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the .38 Super Comp Brass in firearms that are specifically chambered for this
caliber.
Be aware that minor extractor tuning may be required for some firearms to ensure reliable feeding.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not exceed the recommended load limits when reloading ammunition.
If you experience any malfunctions, stop using the brass immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Inspection:

Check each brass case for cracks, dents, or other signs of damage before use.
Ensure that the brass is clean and free from debris.

Reloading:

Follow standard reloading practices and use appropriate equipment.
Use only highquality components that are compatible with .38 Super Comp Brass.

Firing:

Load the brass into the magazine of your firearm.
Ensure that the firearm is in good working condition before firing.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model.

PostUse:

After firing, inspect the brass cases for any signs of damage or deformation.
Clean and store the brass cases properly for future use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not discard brass in regular trash; consider recycling options for metal materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please reach out to the designated contact point as per
local regulations.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your .38
Super Comp Brass. Always prioritize safety and remain informed about best practices in ammunition handling and
usage. Thank you for choosing Starline for your brass case needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cartucho .38 Super Comp de Starline. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo en pistolas de competición. Sin embargo, como con cualquier producto, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma antes de usarlo.
Mantén el cartucho fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Inspecciona los casquillos antes de cada uso para detectar daños o deformidades.
Almacena el cartucho en un lugar fresco, seco y seguro, lejos de fuentes de calor y humedad.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
disparar.
No uses el cartucho .38 Super Comp en armas que no estén diseñadas para este tipo de munición.
Si experimentas problemas de alimentación, verifica el extractor de tu arma, ya que puede requerir ajustes
menores.
Nunca intentes modificar el cartucho o la munición de ninguna manera.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante de tu arma de fuego para la carga y descarga segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que el área de disparo esté segura y libre de personas no autorizadas.
Carga:

Inserta el cartucho en el cargador de acuerdo con las instrucciones del fabricante de tu arma.
Asegúrate de que cada cartucho esté bien colocado y no presente obstrucciones.

Disparo:
Apunta el arma en una dirección segura y sigue las normas de seguridad de manejo de armas.
Realiza el disparo según las instrucciones de tu arma.

Descarga:
Después de disparar, asegúrate de descargar el arma de manera segura.
Inspecciona el cartucho y el arma para asegurarte de que no haya obstrucciones o daños.

Instrucciones de Eliminación
No deseches los cartuchos en la basura común.
Lleva los cartuchos usados a un centro de reciclaje de municiones o sigue las directrices locales para la
eliminación de municiones.
Asegúrate de que los cartuchos estén completamente vacíos y seguros antes de desecharlos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, características del producto o problemas, consulta con el punto de contacto de la
Unión Europea correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de lote y cualquier otra información relevante
sobre el producto.

Recuerda siempre que la seguridad es lo más importante al manejar productos relacionados con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones y directrices para asegurar un uso responsable y seguro.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso di Bossoli .38 Super
Comp Starline

Introduzione
Grazie per aver scelto i bossoli .38 Super Comp di Starline. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
elevate nelle pistole da competizione. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro di questo munizionamento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare solo bossoli progettati per il tuo specifico modello di arma.
Conserva i bossoli in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare bossoli danneggiati o usurati.
Segui sempre le istruzioni del produttore della tua arma per l'uso e la manutenzione.
In caso di malfunzionamenti, non tentare di risolverli da solo; contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso della tua arma.
Assicurati che l'area di tiro sia sicura e che non ci siano persone non autorizzate nelle vicinanze.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di maneggiarla o caricarla.
Non sovraccaricare i caricatori e segui le specifiche di carico raccomandate dal produttore.
Se noti un'estrazione difficile o altri problemi durante l'uso, smetti immediatamente di utilizzare i bossoli e
verifica la tua arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo dell'Arma

Verifica che l'arma sia completamente scarica prima di procedere.

Caricamento dei Bossoli

Inserisci i bossoli .38 Super Comp nel caricatore seguendo le istruzioni del produttore della tua arma.
Assicurati che ogni bossolo sia inserito correttamente e che il caricatore sia completamente carico.

Uso dell'Arma

Segui le procedure di sicurezza standard durante l'uso della tua arma.
Mantieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura e non toccare il grilletto finché non sei pronto a
sparare.

PostUso

Dopo l'uso, rimuovi i bossoli spenti dalla tua arma e smaltiscili secondo le normative locali.
Pulisci e controlla la tua arma per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i bossoli usati nei rifiuti normali. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali o un centro di raccolta per informazioni sullo smaltimento sicuro dei bossoli usati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso dei bossoli .38 Super Comp di Starline, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o a visitare il sito web ufficiale di Starline per risorse aggiuntive.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile dei bossoli .38
Super Comp. La sicurezza personale e quella degli altri deve sempre essere la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu 38 SUPER COMP BRASS STARLINE 38 SUPER COMP BRASS 100/BAG. Niniejszy
dokument ma na celu zapewnienie informacji dotyczących bezpiecznego użytkowania oraz właściwego
postępowania z produktem. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wyłącznie w odpowiednich pistoletach przystosowanych do kal. 38 Super Comp.
Zwróć uwagę na wymagania dotyczące regulacji wyciągu w niektórych broniach palnych.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne, nauszniki) podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy pistolet jest w trybie bezpieczeństwa przed załadowaniem amunicji.

Załadunek:

Umieść łuski 38 Super Comp w magazynku zgodnie z instrukcjami producenta pistoletu.
Upewnij się, że łuski są prawidłowo umieszczone i zabezpieczone.

Użytkowanie:

Używaj broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.

Czyszczenie:

Po użyciu, dokładnie oczyść pistolet oraz magazynki z pozostałości amunicji.
Przechowuj broń w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
Prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami w celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa
produktu. Wszelkie pytania oraz zgłoszenia dotyczące niebezpiecznych produktów można kierować do lokalnych
organów regulacyjnych.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych.





Turvallisuusohjeet 38 SUPER COMP BRASS

Johdanto
Tervetuloa 38 Super Comp Brass tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai vikojen varalta. Jos tuote näyttää vaurioituneelta, älä käytä sitä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole lasten ulottuvilla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä vain hyväksyttyjä aseita, jotka ovat yhteensopivia .38 Super Comp patruunoiden kanssa.
Varmista, että aseesi on puhdas ja kunnossa ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei siellä ole esteitä tai ihmisiä.
Jos huomaat ongelmia syöttöluotettavuudessa, tarkista extractorasetukset ja tee tarvittavat säädöt.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että aseesi on turvallisessa tilassa ennen patruunan lataamista.
Lataa .38 Super Comp patruunat aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että patruunat istuvat tiukasti, mutta eivät ole liian tiukasti.
Aseta ase turvalliseen ampumaasentoon ja valmistaudu ampumaan vain, kun olet varma, että se on
turvallista.
Kun olet valmis, ammu vain ohjeiden mukaisesti ja varmista, että ampumaalue on selkeä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja messinkikotelo turvallisesti.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tavalliseen jätteen joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita käytettyjen patruunoiden
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja numero, valmistaessasi kysymyksiäsi.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti. Turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää,
jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 38 SUPER COMP BRASS
STARLINE 38 SUPER COMP BRASS 100/BAG

Introduktion
Tack för att du valt 38 SUPER COMP BRASS från Starline. Denna produkt är utformad för att ge hög kvalitet och
pålitlighet vid användning i tävlingsvapen. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Håll alltid ammunition och relaterade produkter utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon när du hanterar och avfyrar vapen.
Kontrollera regelbundet att produkten inte har några synliga skador eller defekter innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för .38 Super Comp vapen.
Kontrollera att hylsorna är korrekt laddade och att inga främmande föremål finns i hylsorna innan användning.
Var medveten om att vissa vapen kan kräva justering av utdragningsmekanismen för att fungera korrekt med
.38 Super Comp hylsor.
Undvik att använda ammunition som har skadade eller missformade hylsor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylsor:

Kontrollera att ditt vapen är avstängt och att ingen ammunition finns i magasinet.
Ladda hylsorna i magasinet enligt tillverkarens instruktioner för ditt specifika vapen.
Se till att hylsorna sitter ordentligt på plats innan du stänger vapnet.

Användning av hylsor:

Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Kontrollera att du har en säker och laglig plats för att avfyra ditt vapen.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för avfyring av vapen.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda hylsor i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinning av metallprodukter, inklusive mässingshylsor, rekommenderas där det är möjligt.
Undvik att lämna använda hylsor och ammunition utomhus eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta ett lokalt myndighetskontor eller besök den officiella EU:s Safety
Gateplattformen för att hålla dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av 38 SUPER COMP BRASS
från Starline. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.



Návod k bezpečnému používání náboje .38 Super
Comp

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání náboje .38 Super Comp. Cílem je zajistit, aby
uživatelé mohli náboj používat bezpečně a efektivně, a to v souladu s evropskými bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že náboje používáte v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Udržujte náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s náboji vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Zkontrolujte, zda jsou náboje před použitím nepoškozené a v dobrém stavu.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně vyčištěná a udržovaná.
Používejte pouze náboje určené pro vaši konkrétní zbraň.
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nehodláte střílet.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací náboje se ujistěte, že máte čisté a suché ruce.
Opatrně vložte náboj do zásobníku podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zásobník správně zasunut do zbraně.
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.

Pokyny pro likvidaci
Použité náboje a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Pokud máte nevyužité nebo poškozené náboje, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu, reklamací nebo dalších informací se obraťte na svého prodejce
nebo výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání náboje .38 Super Comp. V případě jakýchkoli
nejasností nebo problémů se neváhejte obrátit na odborníky.


